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Chapter 3: Eight Rows of Eight Dancers

[Sun Guoxiu’s Supplementary Annotations]

“Eight rows of eight dancers staged a performance in his courtyard.”
He was nothing more than a scholar-official, and yet he had the audacity
to enjoy a performance conducted by eight rows of eight dancers each that
was solely meant for the king. If this could be tolerated. Is it possible to
put up with such an excessive act? What else could not be tolerated? If
you think this can be accepted, then is there anything that you can't tolerate
and accept? ‘G’ (shd) means ‘what sort of people” or ‘what kind of matter’.
Old Master Kong is saying that Lord Ji has overstepped his limits, for he
has disregarded the rites and broken the rules! This is really too much and
should not condoned!

(2) The three families removed their sacrificial offerings to the
accompaniment of the Yong ode. The Master said, “With the feudal
lords in attendance, how austere and solemn the Son of Heaven! In what
manner is this relevant to the memorial halls of the three families?”

[Sun Guoxiu’s Supplementary Annotations]
The three families refer to the aforementioned Jisun clan, as well as the
Mengsun clan and the Shusun clan. Together, the heads of these three families
were the officials holding the reins of power in the State of Lu. Among them,
the most powerful was the Jisun clan. Removed their sacrificial offerings
to the accompaniment of the Yong ode. The character ‘LU’ (yl) means
‘use.” The Yong ode belonged to a class of sacrificial music performed in
ancestral temples, and this particular piece was used exclusively by the king
of the Zhou dynasty. The character " (che¢) means ‘remove,” that is, upon
completion of the sacrificial ceremony, the offerings are cleared from the
altar and disposed of accordingly. While the clearing is being done, the Yong
ode is performed to entertain the gods and spirits. As these three scholar-
officials of the Lu state had used the rites and music reserved for the Zhou
Son of Heaven when making offerings to their own ancestors, Confucius
was again displeased and criticized them.

The Master said. Confucius said, “With the feudal lords in attendance,
how austere and solemn the Son of Heaven!” These lines are quoted
from the Yong ode in the Book of Songs, which talks about how all the
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feudal lords assisted in conducting the grand sacrificial ceremony and how
awesome and austere the Son of Heaven appeared. This particular ode was
meant to be in praise of the sovereign. In what manner is this relevant to
the memorial halls of the three families? How could these three families
make use of the Yong ode in their own ancestral halls? What right did the
three scholar-officials have in using this kind of music? The character ‘2’
(x1) means ‘how,” while ‘H{’ (qi1) means ‘use’ or ‘apply.’

(3) The Master said, “If a person is inhumane, what purpose does it
serve to accord with the rites? If a person is inhumane, what purpose
does it serve to appreciate music?”

[The Venerable Master’s Explanation]

The Master said. The character ‘¥ (zi) refers to Confucius, and ‘H’ (yug)
means ‘say’. Confucius said, If a person is inhumane. In the context here, ‘
N (rén) refers to a humane person who shows loving kindness to his fellow
human beings, or one who is a leader or role model. If a person is not kind-
hearted or virtuous, then what purpose does it serve to accord with the
rites? Since he is not humane, how will the rites benefit him? They serve no
purpose at all!

Since a humane person cherishes his fellow humans, he should treat others
with love and kindness. This is what /= (rén) is
all about. If we were to explain the character “{—’
in depth, it has the function and ability to sustain
life without interruption. All the seeds that we
plant possess the quality of humaneness. When
planted in the ground, they will germinate,
sprout shoots and leaves and eventually bear
flowers and fruits. This entire process is
accomplished by means of humaneness, which
sustains life without interruption and gives
rise to endless transformations. Although they
are just plants, their potentials for growth, in
terms of their survival ability and life force, are
the same as that of the Buddha-nature. However, they are called insentient
beings because they lack blood and breath, whereas creatures like us are called
sentient beings.

For this reason, some people say, “Since plants also have life, why is it that
we incur offenses when we eat the flesh of animals but not when we eat
plants?” Previously, when someone posed this question to me, I had no choice
but to give him a very comical reply. I said, “Why shouldnt people consume
meat? It’s because animals have breath and blood. Once you think of killing
them, they will bolt. That's why we should not take away their lives or eat
them. In this way, we can cultivate kindness and compassion. As for plants,
they can neither run nor escape so we can go ahead and eat them without
hesitation, sustaining ourselves by means of their life force. Then again, plants
are considered insentient beings.” This was the reply that I gave. You may eat
vegetables but actually, it is best not to eat or drink anything at all. By being

self-sustaining, your debts will be lessened. soTo be continued

24 EMERE —O——FIA



